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ПРИЛОЖЕНИЯ 

към 

Предложение за Регламент на Европейския парламент и на Съвета 

за определяне на мерки за управление, опазване и контрол, приложими в района, 

обхванат от Споразумението за риболов в Южния Индийски океан (SIOFA) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Видове — индикаторни единици за уязвими морски екосистеми 

Хемосинтезиращи организми (CXV) (без посочени таксони) 

Cnidaria (CNI), които по възможност могат да бъдат подробно описани при записването 

като: Gorgonacea (GGW) (разред), Anthoathecatae (AZN) (разред), Stylasteridae (AXT) 

(семейство), Scleractinia (CSS) (разред), Antipatharia (AQZ) (разред), Zoantharia (ZOT) 

(разред), Actiniaria (ATX) (разред), Alcyonacea (AJZ) (разред), Pennatulacea (NTW) 

(разред) 

Porifera (PFR), които по възможност могат да бъдат подробно описани при записването 

като: Hexactinellida (HXY) (клас), Demospongiae (DMO) (клас) 

Ascidiacea (SSX) (клас) 

Bryozoans (BZN) (тип) 

Brachiopoda (BRQ) (тип) 

Pterobranchia (HET) 

Serpulidae (SZS) (семейство) 

Xenophyophora (XEF) (тип) 

Bathylasmatidae (BWY) (семейство) 

Морски лилии (CWD) (клас) 

Euryalida (OEQ) (разред) 

Cidaroida (CVD) (разред) 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Временни защитени зони 

Границата на всяка зона е линия, която започва в точка 1, след което продължава по 

протежение на геодезичните линии, последователно свързващи останалите точки на 

зоната, след това на запад до началната точка. 

Atlantis Bank 
Точка Географска 

ширина 

(южна) 

Географска 

дължина 

(източна) 

1 32° 00’ 57° 00’ 
2 32° 50’ 57° 00’ 
3 32° 50’ 58° 00’ 
4 32° 00’ 58° 00’ 
 
Coral 

Точка Географска 

ширина 

(южна) 

Географска 

дължина 

(източна) 

1 41° 00’ 42° 00’ 
2 41° 40’ 42° 00’ 
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3 41° 40’ 44° 00’ 
4 41° 00’ 44° 00’ 
 
Fools Flat 

Точка Географска 

ширина 

(южна) 

Географска 

дължина 

(източна) 

1 31° 30’ 94° 40’ 
2 31° 40’ 94° 40’ 
3 31° 40’ 95° 00’ 
4 31° 30’ 95° 00’ 
 
Middle of What 

Точка Географска 

ширина 

(южна) 

Географска 

дължина 

(източна) 

1 37° 54’ 50° 23’ 
2 37° 56,5’ 50° 23’ 
3 37° 56,5’ 50° 27’ 
4 37° 54’ 50° 27’ 
 
Walter’s Shoal 

Точка Географска 

ширина 

(южна) 

Географска 

дължина 

(източна) 

1 33° 00’ 43° 10’ 
2 33° 20’ 43° 10’ 
3 33° 20’ 44° 10’ 
4 33° 00’ 44° 10’ 

ПРИЛОЖЕНИЕ ІІІ 

Списък на видовете дълбоководни акули, определени като „високорискови“ и 

„пораждащи безпокойство“ 

Научно наименование 
Общоприето 
наименование на 
български език 

Общоприето 
наименование на 
английски език 

Код по 
ФАО 

Centroscymnus coelolepis 
Португалска котешка 
акула 

Portuguese dogfish CYO 

Deania calcea Клюнеста акула Birdbeak dogfish DCA 

Centrophorus granulosus Кафява късошипа акула Gulper shark GUP 

Dalatias licha Черна акула Kitefin shark SCK 

Bythaelurus bachi Котешката акула на Бах Bach's catshark BZO 

Chimaera buccanigella Тъмноуста химера Dark-mouth chimaera ZZC 

Chimaera didierae Химера фалкор The Falkor chimaera ZZD 

Chimaera willwatchi 
Моряшка призрачна 
акула 

Seafarer's ghostshark ZZE 

Centroscymnus crepidater 
Дългоноса кадифена 
котешка акула 

Longnose Velvet Dogfish CYP 

Centroscymnus plunketi Акула на Плънкет Plunket shark CYU 

Zameus squamulosus Кадифена котешка 
акула 

Velvet dogfish SSQ 
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Etmopterus alphus 
Белобуза светеща акула Whitecheek lanternshark 

EZU 

Apristurus indicus 
Индийска черна 
котешка акула 

Smallbelly catshark APD 

Harriotta raleighana Тъпоноса химера Bentnose rabbitfish HCR 

Bythaelurus tenuicephalus Тесноглава котешка 
акула 

Narrowhead catshark BZL 

Chlamydoselachus anguineus Мантиева акула Frilled shark HXC 

Hexanchus nakamurai 
Голямоока шестхрила 
акула 

Bigeyed six-gill shark HXN 

Etmopterus pusillus Гладка светеща акула Smooth lanternshark ETP 

Somniosus antarcticus Южна гренландска 
акула 

Southern sleeper shark SON 

Mitsukurina owstoni Акула гоблин Goblin shark LMO 

ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Стандарти за данни относно улова и усилието на корабите 

1. Корабите за дънен риболов на Съюза събират следите данни за риболовните 

дейности: 

 

Набор от данни — общи данни за риболовните дейности (рейс) 

Държава членка на знамето на кораба (трибуквен код по ISO) 
Име на кораба 
Международна радиопозивна (ако има такава); 
Регистрационен номер на кораба (държава членка на знамето) 
Номер в регистъра на Lloyd/ММО/IHS Fairplay (ако има такъв) 
Големина на кораба: Бруто тонаж (допуска се използването на бруто регистър тона, ако 
няма данни за бруто тонаж, или на двете)   
Име на лицето, което попълва данните 

Коефициент на преобразуване на теглото 
Видове 
Тип обработка 
Коефициент на преобразуване = живо тегло/обработено тегло 

Информация за изтеглянията 
Предвидени целеви видове (код по ФАО) 
Тип риболов: търговски (C); изследователски (R); изследователски данни (S)  
Идентификационен номер на изтеглянето 

Начална дата и час на залагане (на база координирано универсално време (UTC) 
Записва се в началото и в края на риболова 
За корабите, извършващи риболов с парагади — записва се в началото и края на 
залагането, в допълнение към началото и края на изтеглянето 
Формат на датата (ГГГГ.ММ.ДД) 
Формат на часа (чч.мм) 



 

BG 4  BG 

2. От риболовните кораби на Съюза се събират следните специфични за риболовните 
уреди данни за риболовните дейности: 

Набор от данни — риболовни уреди 

Дънна парагада 
Тип парагада (испански метод, дълга корда с групи от куки (метод „trotline“), 
система за автоматизирано нанизване (метод „autoline“) 
Обща дължина (m) 
Вид стръв  
Размер на куката (mm) 
Разстояние между куките (m) 
Код или марка на куката Дължина на въжето (m) 
Брой заложени куки 
Брой куки на група (за метод „trotline“)  
Брой загубени куки (прикрепени към загубени участъци от въжето) 

Ръчни въдици 
Брой участващи рибари 
Брой вдигания на въже на един рибар 
Брой куки на въже 

ПРИЛОЖЕНИЕ V 

Спецификация на въжето за сплашване на птици при корабите, извършващи 

Местоположение в началото и в края на риболова 
Географска ширина 
Географска дължина 

• За корабите, извършващи риболов с парагади: местоположението се записва в 
началото и в края на залагането 

• За риболов с ръчни въдици: местоположението на корабите се записва в 
началото и в края на риболовната операция 

Дълбочина на дъното (m) 
Както е записана в началото и в края на риболова. 

Дълбочина на риболова/уредите (m) 
Както е записана в началото и в края на риболова. 
За риболов с капани/кошове се изисква действителната дълбочина на 
риболова/уредите (m), както е записана в началото. 

Задържани видове 
Оценен улов, задържан на борда, по таксони (вид по ФАО/код на група/научно 
наименование) в живо тегло (kg). 
Изхвърлени видове 
Оценка на количеството изхвърлени живи морски ресурси по таксони, по възможност в 
живо тегло (kg) 
Случаен прилов на морски бозайници, морски птици, влечуги и „други видове, 
пораждащи безпокойство“ 
Да/Не 
За всеки уловен вид 

• Наименование на таксона 

• Брой живи 
• Брой мъртви или ранени 
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риболов с дънни парагади 

 

 

1. Въжето за сплашване на птици се закрепва на левия или на десния борд на кораба. 

2. Въжето за сплашване на птици трябва да е с дължина най-малко 150 метра и да 

включва теглен обект, закрепен в края му от страната на морето, за да се създаде 

опън и да се увеличи въздушният обхват. Тегленият обект трябва да се поддържа 

точно зад точката на закрепване към кораба, така че при страничен вятър 

въздушният обхват на въжето за сплашване на птици да е над въдицата с куки. 

3. Разклонените серпентини, всяка от които се състои от два наниза ярко оцветени 

пластмасови тръбички (или корда) с диаметър най-малко 3 милиметра, се закрепват 

на разстояние не повече от 5 метра една от друга, като се започва на 5 метра от 

точката на закрепване на въжето за сплашване на птици към кораба и след това по 

протежение на въздушния обхват на въжето за сплашване на птици. Когато за 

разклонените серпентини се използват тръбички, тези тръбички трябва да са от тип, 

произведен така, че да е защитен от ултравиолетово лъчение. 

4. Дължината на серпентините трябва да варира от най-малко 6,5 метра при кърмата 

до 1 метър в края от страната на морето. Когато въжето за сплашване на птици е 

напълно разгънато, разклонените серпентини трябва да са достатъчно дълги, за да 

достигат повърхността на морето при липса на вятър и вълнение. По въжето за 

сплашване на птици се поставят шарнирни съединения или подобни устройства по 

такъв начин, че да се предотврати усукването на серпентините около въжето за 

сплашване на птици. На всяка разклонена серпентина също може да има шарнирно 

съединение или друго устройство в точката на закрепване към въжето за сплашване 

на птици, за да се предотврати удрянето между отделните серпентини. 

5. Носи се резервно въже за сплашване на птици, което се разгъва в случай на загуба 

или повреда на въжето за сплашване на птици. 

Кораби с дължина 25 метра или повече, извършващи риболов с дънни парагади 

6. Всяко въже за сплашване на птици се окачва в точка на височина най-малко 7 метра 

над водата при кърмата на мястото, където въдицата с куки навлиза във водата. 
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Кораби с дължина под 25 метра, извършващи риболов с дънни парагади 

7. Въжето за сплашване на птици се окачва в точка на височина най-малко 6 метра над 

водата при кърмата на мястото, където въдицата с куки навлиза във водата. 

8. На първите 15 метра серпентините могат да са модифицирани, за да се предотврати 

заплитането им. 

9. Въжето за сплашване на птици трябва да достигне въздушен обхват от поне 

75 метра при залагане със скорост над 4 възела или 50 метра при залагане със 

скорост под 4 възела. 

ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

Спецификация на устройствата за възпиране на птици при корабите, 

извършващи риболов с дънни парагади 

Устройствата за възпиране на птици трябва да имат следните работни характеристики: 

1. да възпират птиците да влитат директно в зоната, където се изтегля въжето; и 

2. да не допускат птиците, които плават по повърхността, да доплуват в зоната около 

товарната рампа. 
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